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Comment to "China's water crisis needs more than words " of Nature News

My motherland lacks water for its development, so I contribute this comment. In 1984, two
directors of the Bureau of Standards and Metrology, Hangzhou, recommended my chemical­
botanical method of clarifying polluted water to the mayor. Vice Mayor Wang gave a positive
instruction to the Urban and Rural Construction Commission.
 
My method had two prominent merits: high quality (fish could live in clarified water immediately)
and low cost (2% of official method), but needed an extending experiment to make it perfect. Many
environmental experts high admired and helped my work, but the authority of the commission
preferred to adopt Japanese method than mine. The Japanese method supposed an ocean to have
enormous ability to clarify polluted water automatically, so the authority imported Japanese pump
to high scatter polluted water into the Qian Tang River that flowed to the East Sea. However, the
authority had no model to answer me how an ocean could clarify polluted water. In fact, marine life
is suffered, e.g. it contains high mercury pollution. People are also suffered to eat contaminated
marine life that may cause cancer.
 
In 2005, I returned to Hangzhou that was awarded an honor title of the champion on clarifying
polluted water in China. I was surprised by serious problem in Japan and China. Now, my
motherland lacks water. I suggest recycling water by clarifying polluted water that may solve 60%
of the lack
 
Zhonghao Shou
 
The following link reveals the above message (1)

评论自然新闻 "中国的水危机需要的不仅仅是口头说说 "

我的祖国的发展缺乏水，所以我奉献此评论。1984年，杭州市标准计量局的两个局长把我
的化学­植物污水澄清法推荐给了市长。王副市长给予市城乡建设委员会下达一个积极支
持我的指示。
 
 
我的方法有两个突出的优点：高质量（鱼可以立即生活在澄清后的水中）和低成本（官方
方法的2％），但需要一个扩展实验使之完美。许多环境专家高度赞赏和支持我的研究，
但城乡建委的权威人士更愿意采用日本方法。日本方法假设海洋拥有无穷的自动澄清污水
的能力，因此他们进口日本高压泵 , 并用它把污水高度分散混入江水随钱塘江流到东海。



不过，那些权威人士没有模型来回答我海洋怎么能够自动澄清污水。事实上，海洋生物遭
受污染之苦，例如：它含汞污染超标。人们也遭受污染之苦 , 吃了海洋生物，可能导致癌
症。  
 
2005年，我回到了杭州。政府授予杭州治理污水冠军的荣誉称号。这使我对日本和中国在
治理污水中的严重问题感到十分惊讶。现在，祖国缺水。我建议从澄清污水中回收，它可
能解决60％的水缺乏。
 
 
寿仲浩
 
The following link reveals the above message (1)
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